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Registrar la garantía
Para registrar la garantía, rellene el formulario en línea en 
www.getdio.com/warranty

Registar a garantia
Para registar a garantia, preencha o formulário online em 
www.getdio.com/warranty

Instalar el termostato
El termostato DiO 2.0 incluye una batería recargable de litio. Antes del uso, le recomendamos que cargue el termostato durante unas horas con un cable clásico 
dotado de mini-USB.
Puede comprobar el estado de la batería con el símbolo         que aparece en la parte inferior derecha de la pantalla "Menú" (solo tiene que pulsar       para acceder).

Para unas mejores prestaciones, instale el termostato DiO 2.0 en la estancia principal y preferiblemente donde se encuentre la calefacción, con ayuda del soporte 
de pared que viene incluido.

Atención:
- No instale el aparato cerca de una fuente de calor o una corriente de aire para no falsear la lectura de la temperatura ambiente.
- No utilice el termostato DiO 2.0 y la HomeBox DiO de forma simultánea para evitar con�ictos de información. Si desea gestionar la calefacción a distancia 

mediante la aplicación DiO Home a través de la HomeBox, utilice el termostato en modo de sensor – consulte el apartado 4.2.

Para encender o apagar el termostato DiO 2.0, pulse una vez el botón         . Para ligar ou desligar o termostato DiO 2.0, prima uma vez o botão         .

Por defecto, la pantalla se apagará automáticamente después de 10 minutos sin utilizarla.

Puede cambiar esta con�guración para que la pantalla se apague después de 1, 10, 30, 60 o 240 minutos sin utilizarla, o para que 
no se apague automáticamente. Para ello:

1. Vaya a "Menú" pulsando la tecla      . A continuación, seleccione "Opción" y "Pantalla" con los botones ^ v. Pulse O para 
con�rmar.

2. Seleccione el intervalo de tiempo deseado con los botones ^ v y pulse O; el intervalo seleccionado aparecerá en negrita.
3. Pulse X para volver a la pantalla de inicio.

Para cambiar el idioma de visualización:
1. Vaya a "Menú" pulsando el botón      .
2. Navegue con los botones ^v hasta "Idioma" y pulse el botón O para con�rmar. 

Seleccione el idioma: 
1. Navegue con los botones ^v hasta llegar al idioma deseado.
2. Pulse el botón de con�rmación O. 

Volverá automáticamente a la pantalla de inicio después de con�rmar el idioma. 

Instalar o termostato

Pantalla de inicio y botones Ecrã da página inicial e botões

1. Encender/apagar el termostato 1. Ligar/desligar o termostato

2. Seleccionar el idioma 2. Escolher o idioma

O termostato DiO 2.0 inclui uma bateria recarregável de lítio. Antes da utilização, é aconselhável carregar o termostato durante algumas horas com um cabo 
mini-USB clássico.
Pode veri�car o estado da bateria, através do símbolo         que aparece em baixo à direita no ecrã Menu (prima      para aceder).

Para um melhor rendimento, instale o termostato DiO 2.0 no seu local principal de habitação e, de preferência, onde se encontra o seu aquecimento, com a ajuda 
do suporte mural fornecido.

Atenção:
- Não instalar o aparelho próximo de uma fonte de calor ou de uma corrente de ar para evitar prejudicar a leitura da temperatura ambiente.
- Não utilizar o termostato DiO 2.0 e a HomeBox DiO em simultâneo para evitar os con�itos de informação. Se pretender gerir o aquecimento à distância graças à 

aplicação DiO Home através da HomeBox, utilize o termostato no modo de sensor – ver parágrafo 4.2.

Pantalla: 

1. Modo Automático

2. Modo Confort

3. Modo Eco

4. Indicador de envío de información

5. Modo Manual

6. Temperatura medida

7. Indicador de calefacción activada

8. Temperatura solicitada

Botones: 

1. Pantalla on/o�

2. Navegación hacia arriba

3. Volver / Selección de 

temperatura en modo manual

4. Selección

5. Selección del modo de uso

6. Navegación hacia abajo

7. Menú

Pantalla "Menú":

1. Selección de idioma

2. Con�guración de hora y fecha

3. Programación

4. Temperatura de consigna

5. Modo de funcionamiento

6. Opción

7. Estado de batería

Visualização:

1. Modo Automático

2. Modo Conforto

3. Modo Eco

4. Indicador de envio de informação

5. Modo manual

6. Temperatura medida

7. Indicador de aquecimento ativado

8. Temperatura solicitada

Botões:

1. Ecrã on/o�

2. Navegação para cima

3. Retorno/Seleção de 

temperatura no modo manual

4. Seleção

5. Escolha do modo de utilização

6. Navegação para baixo

7. Menu

Menu Visualização: 

1. Seleção de idioma

2. Con�guração de hora e data

3. Programação

4. Temperatura de instrução

5. Modo de funcionamento

6. Opção

7. Estado da bateria

 

Para alterar o idioma de visualização:
1. Aceda ao Menu premindo o botão     .
2. Navegue com os botões ^v até ao menu “Idioma” e prima o botão O para con�rmar.
 

Selecione o idioma: 
1. Navegue com os botões ^v até atingir o idioma pretendido.
2. Prima o botão de con�rmação O. 

Vai regressar automaticamente ao ecrã inicial após con�rmação do idioma.

1. Vaya a "Menú" pulsando el botón       .
2. Navegue con los botones ^v hasta "Tiempo" y pulse el botón O para con�rmar.

Para con�gurar la hora y la fecha: 
1. Utilice los botones ^v para ajustar la hora.
2. A continuación, pulse el botón O para con�rmar.
3. El cursor se situará automáticamente en el parámetro siguiente. Repita las mismas operaciones para ajustar los minutos, el 

día de la semana y la fecha (día, mes, año).    
 

Para salir y volver a la página de inicio, pulse X.

1. Aceda ao Menu premindo o botão      .
2. Navegue com os botões ^v até ao menu “Data” e prima o botão O para con�rmar.

Para con�gurar a hora e data:
1. Utilize os botões ^v para acertar a hora.
2. De seguida, prima o botão O para validar.
3. O cursor vai colocar-se automaticamente na de�nição seguinte. Repita as mesmas operações para acertar minutos, dia da 

semana e data (dia, mês, ano).   
 

Para sair e regressar à página inicial, prima X.

3. Con�gurar la hora y la fecha 3. Con�gurar a hora e data

Por prede�nição, o ecrã vai desligar-se automaticamente após 10 minutos de inutilização.

Pode alterar esta con�guração, para que o ecrã se desligue após 1, 10, 30, 60 ou 240 minutos de inutilização ou para que não se 
desligue automaticamente. Para isso:

1. Aceda ao Menu premindo o botão       . De seguida, selecione o separador “Opção” e “Ecrã” com a ajuda dos botões ^ v e O 
para con�rmar.

2. Escolha o intervalo de tempo pretendido com os botões ^ v e prima O, o intervalo escolhido �ca a negrito.
3.Prima X para regressar ao ecrã inicial.
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Puede utilizar el termostato DiO 2.0 como termostato local o como sensor de temperatura.
Atención: cuando utilice la HomeBox DiO para controlar y programar la calefacción desde su smartphone, el termostato debe 
con�gurarse en modo de sensor. 

1. Vaya a "Menú" pulsando el botón      .
2. Navegue con los botones ^v hasta "Modo" y pulse el botón O para con�rmar. 

4.1 Modo normal o termostato

Por defecto, el aparato está en modo de termostato. Pulse O para con�rmar que desea continuar en este modo de 
funcionamiento.

A continuación, deberá asociar su(s) módulo(s) de calefacción DiO 2.0 al termostato – consulte el apartado 5.1.

Pode utilizar o termostato DiO 2.0, como termostato local ou sensor de temperatura.
Atenção: Quando utiliza a HomeBox DiO para controlar e programar o aquecimento com o smartphone, o termostato deve ser 
con�gurado no modo de sensor.
  

1. Aceda ao Menu premindo o botão       .
2 Navegue com os botões ^v até ao menu “Modo” e prima o botão O para con�rmar.

4.1 Modo normal ou termostato

Por prede�nição, o aparelho está no modo de termostato. Prima O para con�rmar que pretende continuar neste modo de 
funcionamento.

De seguida, deve associar o(s) módulo(s) de aquecimento DiO 2.0 ao termostato – ver parágrafo 5.1

4. Seleccionar el modo de funcionamiento 4. Escolher o modo de funcionamento

MODO

> TERM.
SI

SENSOR
NO

1 Vaya a "Menú" pulsando el botón       y, a continuación, seleccione las pestañas "Modo" y "Normal" con los botones ^v. Pulse 
O para con�rmar.

2 Seleccione el módulo de calefacción que se vaya a eliminar con los botones ^v y pulse O.
3 Con�rme que desea eliminar el módulo de calefacción pulsando O. (Para cancelar la operación, seleccione "no" y pulse O)
4 Pulse 2 veces X para volver a la página de inicio.

MODO

>

TERM.
NO

SENSOR
SI

MODO

SENSOR
ASOC.?

5.2

5.1

SI NO

1 Aceda ao Menu premindo o botão      , selecione os separadores “Modo” e “Normal” com a ajuda dos botões ^v e O para 
con�rmar.

2 Escolha o módulo de aquecimento a apagar com a ajuda dos botões ^v e prima O.
3 Con�rme que pretende apagar o módulo de aquecimento premindo O. (Para anular a operação, selecione “não” e prima O.)
4 Prima 2 vezes X para regressar à página inicial.

4.2 Modo de sensor

Para cambiar el modo de funcionamiento, navegue con los botones ^v hasta que el cursor > se ponga delante de "Sensor" y 
pulse O para con�rmar la selección. A continuación, podrá asociar el sensor a la HomeBox – consulte el apartado 5.2.

4.2 Modo de sensor

Para alterar o modo de funcionamento, navegue com os botões ^v até o cursor > estar à frente de “Sensor” e prima O para 
con�rmar a escolha. Depois, pode ligar o sensor à sua HomeBox – ver parágrafo 5.2

5.1 Modo normal o termostato

Puede asociar hasta 6 módulos de calefacción al termostato.

1. Después de seleccionar el "modo normal"– consulte el apartado 4.1.
2. Seleccione la ubicación con los botones ^v y pulse O.
3. Con�rme que desea asociar ahora el termostato a un módulo DiO 2.0 pulsando O. (Para cancelar la operación, seleccione 

"no" y pulse 0 para salir)
4. Dentro del minuto, pulse el botón "R" del módulo DiO 2.0 para asociarlo al termostato.
5. Asocie un segundo módulo o pulse 2 veces X para volver a la página de inicio.

5.2 Modo de sensor

Cuando utilice el aparato como sensor de temperatura, puede asociarlo a la HomeBox DiO.
1. Tras seleccionar el modo de sensor (consulte el apartado 4.2), seleccione "sí" con los botones ^v y pulse O.
2. Consulte el manual de la HomeBox para añadir el sensor a su aplicación DiO Home.

5.1 Modo normal ou termostato

Pode associar até 6 módulos de aquecimento ao seu termostato.

1. Após ter selecionado o “modo normal” – ver parágrafo 4.1.
2. Escolha a localização com os botões ^v e prima O.
3. Con�rme que pretende ligar o termostato a um módulo DiO 2.0 premindo O. (Para anular a operação, selecione “não” e 

prima 0 para sair.)
4. No espaço de um minuto, prima o botão “R” do seu módulo DiO 2.0 para o associar ao termostato.
5. Associe um segundo módulo ou prima 2 vezes X para regressar à página inicial.

5.2 Modo de sensor

Quando utiliza o aparelho como um sensor de temperatura, pode ligar à sua HomeBox DiO.
1. Após ter selecionado o modo de sensor – ver parágrafo 4.2, selecione “sim” com a ajuda dos botões ^v e prima O.
2. Ver o manual da sua HomeBox, para adicionar o sensor à sua aplicação DiO Home.

5. Asociar el termostato a un periférico DiO 2.0 5. Associar o termostato a um periférico DiO 2.0

6. Eliminar un módulo de calefacción del termostato 6. Apagar um módulo de aquecimento do termostato
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El termostato DiO 2.0 le permite elegir entre 6 modos de uso: Eco, Confort, Auto, Manual, O� y Boost. Pulse el botón       para 
seleccionar el modo que pre�era.

7.1 Eco

Para utilizar el modo Eco, pulse el botón       hasta que el símbolo      aparezca en la parte superior izquierda de la pantalla.

En este modo, el termostato ajustará automáticamente la calefacción para mantener de forma constante la temperatura en la 
estancia. Por defecto, la temperatura en modo Eco es de 17 °C.

Para cambiar la temperatura de consigna del modo Eco:
  

1. Vaya a "Menú" y, a continuación, a la opción "Tempe." con los botones ^v. Pulse O para con�rmar.
2. Seleccione el modo "Eco" pulsando el botón O; el cursor > se pondrá a la altura de la temperatura "Eco".
3. Utilice los botones ^v para elegir la temperatura Eco que pre�era (entre 7,5 °C y 35 °C).
4. Pulse X para volver a la página de inicio o pulse O para modi�car la temperatura de consigna del modo Confort.

.  
7.2 Confort

Para utilizar el modo Confort, pulse el botón      hasta que el símbolo      aparezca en la parte superior izquierda de la pantalla.

En este modo, el termostato ajustará automáticamente la calefacción para mantener de forma constante la temperatura en la 
estancia. Por defecto, la temperatura en modo Confort es de 19 °C.

Para cambiar la temperatura de consigna del modo Confort:
  

1. Vaya a "Menú" y, a continuación, a la opción "Tempe." con los botones ^v. Pulse O para con�rmar.
2. Seleccione el modo "Confort" pulsando el botón O; el cursor > se pondrá a la altura de la temperatura "Conf.". "
3. Utilice los botones ^v para seleccionar la temperatura Confort que pre�era (entre 7,5 °C y 35 °C).
4. Pulse X para volver a la página de inicio o pulse O para modi�car la temperatura de consigna del modo Eco. 

7.3 Auto

Para utilizar el modo Auto, pulse el botón       hasta que el símbolo     aparezca en la parte superior izquierda de la pantalla.

El modo Auto adapta automáticamente el funcionamiento de la calefacción entre el modo Eco y Confort según la hora y el día 
de la semana. Por defecto, en modo Auto, el termostato pondrá la calefacción en modo Eco durante la noche y las horas de 
o�cina y en modo Confort por la mañana y por la tarde/noche:

De lunes a viernes
- de las 22:30 a las 6:00 h: Eco
- de las 6:00 a las 8:30 h: Confort
- de las 8:30 a las 17:00 h: Eco
- de las 17:00 a las 22:30 h: Confort

Para cambiar la programación del modo Auto:
Puede personalizar su programación para cada día de la semana, por franjas de 30 minutos, de modo que la temperatura de la 
estancia se adapte de la mejor manera posible a su ritmo de vida, para mayor confort y ahorro energético.
   

1. Vaya a "Menú" y, a continuación a "Progr." con los botones ^v. Pulse O para con�rmar.
2. Con el botón      , seleccione el día que desea programar. A continuación, navegue con los botones ^v hasta alcanzar la hora 

que se vaya a modi�car.
3. Pulse O para cambiar entre modo Eco y Confort para la media hora seleccionada.
4. Si desea aplicar el mismo cambio a la media hora anterior o siguiente, pulse ^v.
5. Pulse O para con�rmar el (los) cambio(s).
6. Puede seleccionar otra media hora con los botones ^v u otro día de la semana con el botón      .
7. Para salir de este menú, pulse X.

7.4 Manual 

Para cambiar al modo Manual, pulse el botón      hasta que el símbolo        aparezca en la parte superior derecha de la pantalla.

A continuación, seleccione la temperatura deseada con los botones ^v y con�rme con el botón X.
 

7.5 Boost 

El modo Boost pondrá la calefacción en funcionamiento durante un periodo determinado.
Para cambiar al modo Boost, pulse el botón       hasta que la palabra "Boost" aparezca en la parte inferior derecha de la pantalla. 
Por defecto, el modo Boost funcionará durante 15 minutos. A continuación, el termostato cambiará al modo previamente 
seleccionado.

Puede cambiar la duración del modo Boost entre 15, 30, 45, 60, 120 o 180 minutos. Para ello:
 

1. Vaya a "Menú" y seleccione la pestaña "Opción" y "Boost" con los botones ^ v. Pulse O para con�rmar.
2. Seleccione el tiempo deseado del Boost con los botones ^ v y pulse O; la duración seleccionada aparecerá en negrita.
3. Pulse X para volver a la pantalla de inicio.

ECO, CONFORT, AUTO,
MANUAL, OFF, BOOST

7. Utilizar el termostato 7. Utilizar o termostato
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Para restablecer los ajustes de fábrica del termostato, presione con un al�ler o clip el botón de "Reset" situado en la parte inferior 
del termostato.

Para repor o termostato com as programações de fábrica, prima com um al�nete ou um clip aberto no botão “reset” situado na 
parte inferior do termostato.

8. Volver al modo de fábrica 8. Regressar ao modo de fábrica

• Frecuencia: 868,3 MHz
• Protocolo vía radio: DiO 2.0 powered by edisio
• Alcance de transmisión: 150 m (en campo abierto)
• Uso en interiores; no utilizar en un entorno húmedo.
• 6 modos: Eco (noche), Confort (día), Auto, Manual, O, Boost
• Intervalo horario de 30 min/7 días
• Sensor de temperatura integrado
• Precisión delta: 0,5 °C
• Gestión de la temperatura por 0,5 °C
• Se conecta como máximo a 6 módulos de calefacción de la misma zona
• Alimentación: batería Li-ion recargable mediante conector micro-USB
• Batería Li-ion: 3 V / 1220 mAH
• Dimensiones: 100x46x13 mm

 Frequência: 868.3MHz
• Protocolo rádio: DiO 2.0 by edisio
• Alcance de transmissão: 150 m (em campo aberto)
• Utilização interior, não utilizar num ambiente húmido.
• 6 modos: Eco (noite), Conforto (dia), Auto, Manual, O, Boost
• Intervalo horário de 30 min/7 dias
• Sensor de temperatura integrado
• Precisão Delta: 0,5°C
• Gestão da temperatura em 0,5°C
• Liga-se, no máximo, a 6 módulos de aquecimento da mesma zona
• Alimentação: bateria de iões de lítio recarregável por conector micro-USB
• Bateria de iões de lítio: 3V/1220 mAH
• Dimensões: 100x46x13 mm

9. Características técnicas 9. Características técnicas

Complete la instalación con las soluciones DiO para controlar la calefacción, la iluminación, las persianas, el jardín o para ver lo 
que ocurre en su casa con la videovigilancia.
Fácil, evolutivo, económico y de gran calidad: descubra todas las soluciones DiO connected home en www.getDiO.com

Conclua a sua instalação com as soluções DiO para controlar o aquecimento, iluminação, persianas, jardim ou até visualizar o 
que se passa em sua casa com a videovigilância.
Fácil, qualitativo, evolutivo e económico, descubra todas as soluções DiO connected home em www.getDiO.com

Reciclaje
 
De conformidad con las directivas europeas DEEE(2002/96/EC) y sobre acumuladores (2006/66/EC), los aparatos eléctricos, 
electrónicos o los acumuladores deberán ser objeto de una recogida selectiva por un sistema local y especializado en la 
eliminación de residuos. No tire estos productos con los residuos domésticos. Consulte la normativa vigente. La marca en forma 
de contenedor indica que este producto no debe eliminarse con los residuos domésticos en ningún país de la UE. Para evitar 
riesgos en el medio ambiente o la salud humana relativos a una eliminación incontrolada, recicle el producto de forma 
responsable para promover el uso sostenible de los recursos materiales. Para devolver el aparato usado, utilice los sistemas de 
reenvío y recogida o contacte con el distribuidor original. Éste se encargará del reciclaje en virtud de las disposiciones 
reglamentarias.

Declaración de conformidad

CHACON declara que el aparato ED-TH-04 cumple con los requisitos y las disposiciones de la directiva RED 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la siguiente dirección:
www.chacon.be->support->téléchargements

Hotline

www.getDiO .com

BE + 32 900 51 100 (Tarif nat. / Nat. tarief : 0,45€/min)
FR + 33 1 57 32 48 12 (Prix communication nationale)
ES + 34 91 481 63 97 (Precio comunicación nacional)
PT + 351 221 450 250 (Preço comunicação nacional)

Imported by Chacon S.A. – Avenue Mercator 2 – 1300 Wavre – Belgium
Made in EU

Reciclagem
 
Em conformidade com as diretivas europeias DEEE(2002/96/CE) e relativas aos acumuladores (2006/66/CE), qualquer aparelho 
elétrico, eletrónico ou acumulador deve ser recolhido separadamente por um sistema local e especializado de recolha de 
resíduos. Não eliminar estes produtos com os resíduos comuns. Consultar os regulamentos em vigor. A marca em forma de 
caixote do lixo indica que este produto não deve ser eliminado com o lixo doméstico nos países da UE. De modo a prevenir 
qualquer risco no ambiente ou saúde humana relacionado com a eliminação não controlada, reciclar o produto de forma 
responsável de modo a promover a utilização sustentável dos recursos materiais. Para devolver o aparelho usado, utilizar os 
sistemas de devolução e recolha ou contactar o fornecedor. Ele vai encarregar-se da reciclagem em conformidade com as 
disposições regulamentares.

Declaração de conformidade 

A CHACON declara que o aparelho ED-TH-04 está em conformidade com as exigências e disposições da diretiva RED 2014/53/EU.
O texto completo da declaração de conformidade da UE está disponível no site seguinte:
www.chacon.be->support->téléchargements

Hotline

www.getDiO .com

BE + 32 900 51 100 (Tarif nat. / Nat. tarief : 0,45€/min)
FR + 33 1 57 32 48 12 (Prix communication nationale)
ES + 34 91 481 63 97 (Precio comunicación nacional)
PT + 351 221 450 250 (Preço comunicação nacional)

Imported by Chacon S.A. – Avenue Mercator 2 – 1300 Wavre – Belgium
Made in EU

10. Completar la instalación 10. Concluir a sua instalação

O termostato DiO 2.0 oferece a escolha entre 6 modos de utilização: Eco, Conforto, Auto, Manual, O� e Boost. Prima o botão     
para selecionar o modo pretendido.

7.1 Eco

Para utilizar o modo Eco, prima o botão      até que este símbolo     apareça em cima à esquerda do ecrã de visualização.

Neste modo, o termostato vai regular automaticamente o aquecimento para manter constantemente a peça nesta temperatura. 
Por prede�nição, a temperatura no modo Eco é de 17°C.

Para alterar a temperatura de instrução do modo Eco:
  

1. Aceda ao Menu, de seguida, “Inst.” com a ajuda dos botões ^v e O para con�rmar.
2. Selecione o modo “Eco” premindo o botão O, o cursor > vai colocar-se ao nível da temperatura “Eco”.
3. Utilize os botões ^v para escolher a temperatura Eco à sua escolha (entre 7,5°C e 35°C).
4. Prima X para regressar à página inicial e prima O para modi�car a temperatura de instrução do modo Conforto.

.  
7.2 Conforto

Para utilizar o modo Conforto, prima o botão       até que este símbolo       apareça em cima à esquerda do ecrã de visualização.

Neste modo, o termostato vai regular automaticamente o aquecimento para manter constantemente a peça nesta temperatura. 
Por prede�nição, a temperatura no modo Conforto é de 19°C.

Para alterar a temperatura de instrução do modo Conforto:

1. Aceda ao Menu, de seguida, “Inst.” com a ajuda dos botões ^v e O para con�rmar.
2. Selecione o modo “Conforto” premindo o botão O, o cursor > vai colocar-se ao nível da temperatura “Conf. "
3. Utilize os botões ^v para escolher a temperatura Conforto à sua escolha (entre 7,5°C e 35°C).
4. Prima X para regressar à página inicial e prima O para modi�car a temperatura de instrução do modo Eco.

7.3 Auto

Para utilizar o modo Auto, prima o botão      até que este símbolo       apareça em cima à esquerda do ecrã de visualização.

O modo Auto adapta automaticamente o funcionamento do seu aquecimento entre o modo Eco e Confort consoante a hora e o 
dia da semana. Por prede�nição, no modo Auto, o termostato vai colocar o aquecimento no modo Eco durante a noite e as horas 
de expediente e no modo Conforto durante a manhã e tarde:
 

De segunda a sexta
- 22h30 às 6h da manhã: Eco
- 6h às 8h30: Conforto
- 8h30 às 17h: Eco
- 17h às 22h30: Conforto

Para alterar a programação do modo Auto:
Pode personalizar a sua programação para cada dia da semana, por período de 30 minutos, para que a temperatura da sua peça 
esteja melhor adaptada ao seu ritmo de vida, para mais conforto e poupanças de energia.
   

1. Aceda ao Menu, de seguida, “Progr.” com a ajuda dos botões ^v e O para con�rmar.
2. Com a ajuda do botão       selecione o dia que pretende programar. De seguida, navegue com os botões ^v até atingir a hora 

a modi�car.
3. Prima O para comutar entre modo Eco e Conforto para a meia hora selecionada.
4. Se pretende aplicar a mesma alteração à meia hora anterior ou seguinte, prima ^v.
5. Prima O para con�rmar a(s) alteração(ões).
6. Pode selecionar um outra meia hora com a ajuda dos botões ^v ou um outro dia da semana com o botão      .
7. Para sair deste menu, prima X.

7.4 Manual

Para passar para o modo Manual, prima o botão      até que este símbolo        apareça em cima à direita do ecrã de visualização.

De seguida, selecione a temperatura pretendida com os botões ^v e con�rme com o botão X.
  

7.5 Boost 

IO modo Boost vai colocar o seu aquecimento em funcionamento durante um determinado período.
Para passar para o modo Boost, prima o botão      até que a palavra “boost” apareça em cima à direita do ecrã de visualização. Por 
prede�nição, o modo Boost estará em funcionamento durante 15 minutos. De seguida, o termostato vai passar para o modo 
previamente selecionado.

Pode alterar a duração do modo Boost entre 15, 30, 45, 60, 120 ou 180 minutos, para isso:

1. Aceda ao Menu, de seguida, “Opção” e “Boost” com a ajuda dos botões ^v e O para con�rmar
2. Selecione a duração do Boost pretendida com os botões ^v e prima O, a duração escolhida �ca a negrito.
3. Prima X para regressar ao ecrã inicial.
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Sábado y domingo 
- de las 22:30 a las 7:00 h: Eco
- de las 7:00 a las 22:30 h: Confort

Sábado e domingo 
- 22h30 às 7h da manhã: Eco
- 7h às 22h30: Conforto
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